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A lap szellemi részére vonat- И  EtMiftésI árak:
kozó minden közlemény a szer- Щк Ш  H  I  H É  H  I  f  Н И  Egész évre4 . . .  8 km.

kesztöség nevére küldendő. НЦ I I Щ Д  Шк ЩШ I I  Я  Fél é v r e ...................... 4 kor.

■  I l l  I !  VC I I  |m  I I  Ш N egyed évre. . . .
Strausz Sándor könyvkereske- I I I  I I  I  I  ■ ■  I  I I  Egyes szám ára 20 fillér,
dése. Ide küldendők az előfizetési I f i  H H  Ш  S  I  Ш
dijak, nyiltterek és hirdetések, magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap. H,rdeté,ek 1»*4ауаааа számíttatnak. 

Telefon szám 34. M e g je le n ik  h e te n  k in t  e g y s z e r :  v a s á r n a p . Nyiittér pstitsora 50 fillér.

Felelő. Nzerkeeetű ■ | Köezei kexztö: Kiedó éa leptulejdonoa:
Z R ÍN Y I  K Á R O L Y . M A R G 1 T A 1  J Ó Z S E F . S T R A U S Z  S Á N D O R . 4

* P ir ill nnnstnlnk Eddig közleményeinkben már rámutat- A papok ellen — egy*két kivétellel — sem
1 -íipOSlOlOk. tunk a Cirill-apostolokra, azokra a magukról lehetett eddig panaszunk, hiszen Horvát Rezső

Napirenden kell tartanunk a kérdési, megfeledkezel! lelkészekre, akik ahelyett, hogy dr. is kifakad ellenök. Ily körülmények kő- 
inért ezzel kapcsolatosan állandóan toglal- békében maradnának, a nép leikébe konkolyt zott idegen mesterkedések nálunk sikerre 
koznunk kell nemcsak azokkal a veszedel- hintenek, a nép lelki hiramoniáját megza- nem vezethettek Muraköz népe magánér­
mekkel, melyek a magyarság ügyéi Murakö- várják, a nép közölt elégedetlenséget lámasz- zelmű maradt, mert természetes vezelői őket 
zön lényegi tik, hanem azokkal az eszközökkel lanak sa  horvál bálványnak a nép szemei igy nevelték.
és módokai is, melyekkel a magyarság ügyét elé való állításával a magyar nimbuszt meg- Megváltozik azonban a helyzet azonnal, 
a félszigeten megerősíteni tudjuk. tépik s a magyar hazához való ragaszkodást ha horvátérzelmű ügyvédeket, orvosokat slb.

A veszedelmet két kategóriába soroz- a muraközi nép szívében megingatják. kapunk. Ezek, mint független emberek, ver- 
hatjuk. Az első már megszűnt fenyegetni. Erre a NaSe Pravice, meg a Hrvatska senyre fognak kelni a nép vezetésében. S
T. I a direkt* külső beavatkozás csődöt Istina hiába vállalkoznak Ezt a hál*dallan mert munkájukban láradbatatlanok lesznek 
mondott. Még emlékezhetünk a röpiratokra, munkát csak olyanok végezhetik sikeresen, s elsősorban missziójuknak fognak élni, mint 
újságokra stb, melyeket a nép közt a szóm- kik a nép körében élnek, я kik ép azért, a nép nyelvén beszélni tudó intelligens, 
szédból állandóan terjesztettek. Még emlé- mert a néppel állandó kontaktusban vannak, hangadó egyénnek veszedelmes konkurensei 
kezhelííiik a vasár- és ünnepnap délutáni sikerekre mutalhatnak. lesznek a mostani vezetőknek Muraköz népe
biciklis kirándulásokra, mely alkalmakkor a Ezt a veszedelmet lekicsinyelni nem meg fog változni, mert a horvát agitátorok * 
falvakon végig száguldó horvát lovagok ma- lehet s az annál imminensebb, minél zavar-'gondoskodni fognak róla. 
gyargyalázó és izgató nyomtatványaikat az talanabbúl munkálkodhatnak s minél keve- Ép ezért pozitív munkára kell vállai- 
utcákon szétszórták. sebt) ellenállásra találkoznak részünkről. koznunk. Abban a kényelemben már nem

Ezek a kísérletek nem váltak be. A Gondoskodunk kell tehát azokról az maradhatunk, ahogy eddig éltünk. Fel kell
józan muraközi nép részben kinevette a ka- 1 eszközökről, amelyekkel aknamunkájuk ellen vennünk a harcot, hogy eddigi kádvező po- 
rikázó alakokat, részben meg sem érlelte, a harcot felvegyük. ziciónkat a magyarság részére továbbra is
hogy azok az iratok magában mit foglalnak. Azzal, hogy résen vagyunk s a Cirill- biztosítsuk. A társadalomnak is akcióba kell 

Annál nagyobb mértékben fenyeget azon- apostolokat leleplezzük, csak negativ ered- lépnie. A csendes szemlélést a cselekvésnek 
bana beavalkozásnak a másik formája. Mert menyeket érhetünk el. Esetleg korlátot szab- kell felváltania. És sikert csak akkor lógunk 
ellnek a gyökerei nem a Dráván túl, hanem hatunk hazafiatlan cselekedeteiknek, vagy elérni, ha. amit a lelkészek a muraközi nép­
magyar földön vannak. Nem látszik ugyan mérsékeltebb munkára kényszerítjük őket. nek kínálnak Horvátországban, azt helyezzük 
a veszedelem oly nagyarányúnak, mert nem Ezzel azonban gyökeresen még nem segí- nekik kilátásba mi is — magyar földön, 
oly lármás- de azért, mert mozgatói itt vannak, tűnk a hajon. S ebből a kötelességből elsősorban a
közöltünk élnek s az akció érdekében lassan, Hogy Muraköz a hazafias nemzetiségi magyar kormányra háramlik az oroszlánrész, 
titokban dolgoznak annál komolyabb. Mun- területek típusává lehetett, azt eddig jófor- Mindenekelőtt az összes elemi népiskolákat 
k ijük a szó munkájához hasonlít, mely a mán a véletlennek köszönhettük. Annak államosítani kell. Szerencsére ennek mi sem 
magyarság életfáját szüntelenül örli s azzal, tudniillik, hogy horvát középbirtokosaink soha áll útjában. Egy két helyen ugyan találnánk, 
hogy a gyermekek szállításával állandó vér- sem voltak s hogy a földbirtokosok, ügyvédek, akadályokra de ezek könnyen legyőzhelők. Ál­
veszteséget okoz a magyar ügyet gyökerében orvosok, jegyzők, tanítók s egyéb közhiva- lalánoságban azonban mindenütt a legnagyobb 
l imadja meg talnokaink egylől-egyig magyarít' éreznek, készséggel találkozunk az iskolák államosítását

_  Nos? _  kérdezte a bankár. fám, egy ügyes detektív milyen ponpásan
M o d e r n  t ö r t é n e t .  — Kgy-két kérdésemre szíveskedjék felelni, tud következtetni, jóformán a semmiből.
 ̂ Szereti ("»nagysága a bonbot? Elővette a kártyát. Valószínűnek tartotta,

Irta. Révész Gyula. — Nagyon, minden két-három napon küldött hogy a csomag tulajdonképen titkos levél. Minden
Aladár ur éppen unatkozott, mikor olvasta, neki a cukrásza. . kártya egy egy betű. Mi a leglogikusabb és lég­

iig .. Ármin urnák eltűnt a felesége. Automobilba — Ki rendelte? egyszerűbb kulcsa a kártya a be-nek ? Leírta a
. it 4« я főkamtánvsághoz sietett. — A titkárom. papirosra az abc-ét s mindjárt mellé rótta a meg-

lvv  kérésem van -  mondotta a főka- -  beszélhetnék vele? felelő kártya nevét is.
— fcgy Kei esen _ N e m . Kiadtam az útját a múlt héten. . w , tJt. . f

pitanynak. Rnnn_nf h-.nvaa fiatalember volt » makk helel 1 zö,d beles r lök het7— Parancsoljon , gróf ur. R oppant hanyag Halaiéin г о t. b makk nyolcas j zöld nyolcas s tök nyolcas
л h inkárné eltűnését bizza ram. — A nevét kerem. c makk kilences к zöld kilences t tök kilences

“ í ? "  — Knapp Dezső. |d makk tizes 1 zöld tizes u tök tizes
k rüeK 1 • — Köszönöm. Most még egy kérdést. Szokott-e p makk alsó m zöld alsó v tök alsó

— Helyes. Mint önkéntes detektív nyomozza ki. ónagysága kártyázni ? £ mikk k.ráh- о zöld király у tök király
Mindenekelőtt az eltűnt asszony budoarjaban — Női társaságban. h makk disznó p zöld disznó г tök disznó
J iinue iicac iin i — Tartott-e kártyát?

tartott szemlét. , *ov»t\?n olvan — Nem. Az én szobámban van két csomag., Most már megértette, miért nincs a bankámé
Kiforgatta a szekrényeket. [ l _  Kérem, nézze meg, hogy meg vannak-e kártyájában piros szin. Mert az abc már kitelhk

levélre sem bukkant, amely útbaigazította L  három első színből is.
Végre, amikor már abba akar a mg ‘ a’ д bankár csodálkozott a kérelmen, de azért' Ennek a kulcsnak az alapján próbálta meg­
talált valamit: egy bonbon-dobozt. . kiment. Csakhamar vissza is tért a két csomag fejteni az ötvenkétlevelű kártyacsomót. Hátulról
cukorkák alatt egy csomó kártyára kártyával. kezdte, mert sejtette, hogy a titkos levél vége

— Hohó, ez jelent valamit . nphnov Tehát nem hiányzik. Köszönöm, most aláírás. A kártya fedőlapja zöld király; ez az abc-
Nézegette a kártyát de óvatosa , g már mindent tudok. ben о betűt jelent; a következő lap tök felső; ez

megváltoztassa a sorrendjét. I*eltűnt , »» д gr(',f eltávozott s magára hagyta az álmél- z betű; aztán a makk disznó következett, vagyis
csak makk, zöld és tökszin van a ‘ . . . . kodó bankárt. e betű, majd a makk tizes, ami d betűnek felel
ellenben piros egy sincs. Meg azután az | * meg. Most leírta ezt a négy betűt: dezo.
nos. hogy pl. a inakk-hetesböl hét és alsóból nyo^ gr4t hazasiptett a bezárkózottszobá- -  Győzelem! kiáltott fel. -  Keltő, belük
darab volt, továbbá lök s-as es felső » Mo t , J P annyit tudott, hogy a bankámét nincsenek a titkos írásban, sem fcdig ékesek s
darab. Rögtön arra gondolt, hogy ez a t **é{ ^  ̂  szerencsé[Jen̂  sem pedig erőszakkal igy a dezo annyi, mint Dezső, tehát u titkár ur 
Jva helyes nyomra vezeti. Megöl • • ’ nem hurcolták. Sőt majdnem bizonyos, hogy a irta, a Don Juan.
kartya volt. . ház kedve se az a bizonyos Knapp Dezső. S mindezt Most már könnyen megfejtette a levelet, bgy

Csöngetett és zsebre tette a kártyát. A a ^  ölveJhélU,velü kártya árulta el. fél óra alatt elkészült a következő megfejtéssel:
ura maga sietett be.
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illetőleg. Sőt nemcsak hogy a községek nem i szűkmarkú. Most sem lesz fukar, amikor I k j  jskOldk 3 QV6r(T16kSZ8ПЭ10ГШГПРГ1 
ellenkeznek, de egyenesen kérik az állami‘arról van szó, hogy a hazafias mtiraközi I '
iskolákat, mert gyermekeiket iskoláztatni I nép támogatására siessünk. A magyar gyermekvédelemnek országo-
akarják, gyermekeiket magyar nevelésben Amikor nem kevesebbre vállalkozunk, san fontos ügyét szolgálja a gróf Zichy János 
akarják részesileni. Azt akarják, hogy azok mint arra, hogy a Cinll-apostolok aknamim- vallás- és közoktatásügyi miniszter kormány- 
az iskolában magyarul tanuljanak meg. káját nyíltan, férfiasán, magyarosan ellen- zata alatt álló Gyermekszananalórium Kgye-

Szünjön meg tehát az a csigalassúság, súlyozzuk! sülét, amely a »Balatonalmádi- i Zsófia
mely az iskolák államosítása körül minden- ц .  ~  V ц , .  Gyermekszanalórium «-ban senyvedő, szegény
felé tapasztalható. Akadály ne legyen Mu- UFSZcigOS ilU S ip an  ülÜ liltÜS. iskolaköteles kisdedek ápolását annyi á!do-
raközön az iskolák felállítása tekintetében. ,rta: Vasvári Lipót. f zatkészséggel végzi. De az első magyar
Apróságokon ne akadjunk fenn. Ha a község A huskérdés nálunk és a szomszédban, i gyermekszanalórium csak elenyésző kis lö- 
iskolál állítani nem tud, állítson az állam, de szerte a világon, mindenütt, fontosabb és 1 redékét képes az ápolásra szorulóknak be-
De állítson azonnal. Ne »8 várja, hogy egyik j aktuálisabb, mint valaha. fogadni, miért is gróf Zichy János közokta-
más k* község iskolát kérjen: kínálja maga, j Abban az általános mozgolódásban, mely Jásügyi Miniszter a budai központi gyűjtő- 
és pedig aranylálcán kínálja, mert ez a nép a uiagyar ipar fejlődése érdekében nálunk, j szanatórium mielőbbi megépítését lűzte ki 
jóravaló nép. | főleg az utolsó években észlelhelő, örvende-1 feladatul és ezen magasztos feladat érdekében

Ez a nép tanulni akar. Ez a nép ina- jelenség gyanánt lép előtérbe a inozga- |or(j„| m0sl a gyermekszanalórium kormány- 
gyárrá akar lenni. Muraköz páratlan nem-1 lomnak speciálizálása. az egyes iparágak; zöságci segítségért a nemzet mindig hű es 
zetiségi terület, mely hazafias érzületénél szervezkedése és sajábágos kívánalmainak, önzetlen munkásaihoz: a nemzet oktatóihoz.* 
togva kivételes bánásmódot igényei. Ne fa- j precirozása. Ennek az önsegélyes törekvés- • .
karkodjunk tehát a költségekkel. Mert itt пек egy.к megnyilvánulása volt a hiwipa- Л v‘ , e& koz°ktatasugy 1 1.1 niszter 

J ,, i  " , , « гпчпк II nN/áffna I.. л 11:1 л , ugyanis,  mmlhogy a gyermek egeszsegugvé-nem Kősziklára hull a mag, hanem termő ,0b0k 11. országos kiállítása. r ,. , .. ' . ,
talajba, nlely bőséges termést igér. Minden E kiállítás napirendjéből látjuk, hogy а . . .  ' . и . * ’ . ,u *-íie*
«•gyes iskola fellegvárrá lesz, mely az ellen- j liusiparosok minden őket érdeklő aktuális i 'ne*° dasi‘™. ,a,""ak’s a társadalomnak
séges ostromot hősiesen visszaveri. kérdéssel foglalkozni kívánnak. Ezt tanúsítja . karollv® ke ' jr'ldozlllrt '""J1‘hogy a sz«?-

R ikiuk meg tehát a Muraközt ezekkel i legjobban, hogy a tavalyi első kiállítás síké- «enysorsu beteg gyermekek lelsegiteséiiek
a lellegvárakkal sakkor hiába akadnak após-írére ma már a második országos kiáUítást “* * * a i ^doH^rra'8 0 *^°'
tolok akik a népet idegenbe csalják Itt is randezték a nagyközönség élénk érdeklődése fe l ' \  engrtlelyl adott arra, hog) a 
meg fogja az találni szellemi táplálékát, nem j "»ellett. ta''ul0' J'‘”a 8 ‘' b“dl'" ByuJlösz'*lli*lor'i‘'» 'Ш-
lesz azt Idegenben kéuylelen keresni. j ü kiállításnak célja, hogy megismertesse j ^ h'" 8 P* h é érdekében gyűjtést esz-

S amit a kormány nyújtani nem tud,:“ husiparosokal a legújabb eszközökkel, mű- ozo nesbel1- 
leremlse azl elő az itteni magyar társadalom, j.ezerekkei és gépekkel, hogy iparunk tökéle- Ezulon is azzal a kérelemmel fordul a 
Ne legyen tehetetlenebb, mint a drávántuli. í tesítése érdekében a minden téren nyilvánuló \ Gyermekszanalórium kormányzósága váro- 
Fogjunk össze mi is. Teremtsünk alapot s | haladás folyton tökéletesbülő eszközeit igény- sunk közönségéhez és főleg a tanulóifjúsághoz, 
annak jövedelméből mi neveltessük azokatj be vehessék, másodsorban egy kis nyilvános! h°8Y néhány fillérrel a második Gyermek- 
a falusi gyermekeket, kiket idegenbe csábi* verseny is akar lenni ez a kiállítás, hogy a j szanatórium létesítéséhez is hozzájáruljanak, 
tam akarnak. I szakmabeli jelesek egymástól tanuljanak és ~  A ^yhjlölt összeg feltűntetésére szolgáló

Csak egynéhány alapítványra van szűk-1 egymás előnyét hasznukrt fordíthassák, har-jiveket a tanintézetek tanárai és tanítóitól 
ség, hogy falusi gyermekeket ide Gsáktor-! madsorban pedig a közönség előtt is belebet átvenni és ugyancsak az iskolához 
nyára importáljunk. A helybeli polgári iskola.) «karlák mutatni, hogy az ide tartozó ipar- keH a begyűjtött Összeget álszolgáltatm 
hivatását ez esetben is teljetíteni fogja. Nem- a8ak részben már túlhaladták a mesterség | Minden fillér, mellyel a gyermekszanatori-
csak ismereteket nyújt nekik, de hazafias ér- körét, amennyiben egyrészt gépi üzem se- nmot szolgálja, örömet és áldást fog fakasz-
zülelükben is megerősíti őket gítségével a gyári telep előnyeit aknázzák tam — Nincs a világon irgalmasság szebb

S ha tanítókká, tanárokká, ügyvédekké ki< másrészt pedig az inyes mesterség segít- és meghatóbb, mini amely a szegény beteg
akarnak lenni, arra is lesz mód. Nem kell bégével a delikalesbransbau művészi alko- 8Уегшекек ágya lóié hajlik ! 
ezért idegenbe menniök. fásokra is képesek a közönség lolylon foko- 1 Felkérjük tehát városunk tanulóifjúságát,

A magyar tórsadalom van oly tehetséges, zódó és legkényesebb igényeinek kielégítésére. I hogy a legmelegebb érdeklődéssel támogassák
hogy ezt is megvalósíthassa. A sokoldalú állami és hatósági intéz- j a Gyermekszanatórium vezetőinek törekvését.

A magyar társadalom sohasem volt kedések sikerével kapcsolatban ez iparág hogy városunk gyermekszanalóriuim gyűjtése 
__ _ _______ _____ _ ____________hathatós fejlődésnek indult, mely főképen az minél jelentékenyebb legyen ! Hogy a magyar
.Holnap este utazzék el a déli vasúton Fiúméba ?'l1“l?g^ gögV J n‘*zkedé®e gondos kerezs- gyermekvédelem legújabb vára, a Zsófia
Szálljon Európába. Dezső. lulviteleben rejlik. Központi Gyermekszanalórium is, megépul-

Azonnal elrohani hazulról, hogy a jó hirt A kiállítások terén is a gyakorlati ér- hesseri.
megvigye a főkapitánynak. Útközben kissé meg- lékü reformok kezdenek érvényesülni. A
higgadt, azon gondolkozott, hogy gentleman mód- parádés kiállítások kezdik értéküket veszíteni, W П I A Y T? I \J
jára cselekszik-e? Va.ee joga egy asszony ból- ,egle|Jebb arra va|ók , az j|le,ő orszá E  U b  U 1\  (  b  L Ь Ív.
dogsagát rendőri erőszakkal meggátolni? Elkép- , , , . y , . . .  .. . *
zelte, hogy a durva talián rendőrök mind hurcol- Para,,ak es kereskedelmének rendkívüli al- #
ják börtönbe azt a gyönyörű assszonyt, akinek kal°fh gyanánt tegyenek szolgálatokat, mely-
rnég talán lencséje is lehet a bal arcán. Sajnálni nek árát rendszerint a külföldi vendégek s z á n j á t o k  m e s s z e ,  M e ly b e n  a z  á b r á n d
kezdte s egyre lassudott a lépése. Már a rendőr- fizetik meg. A nagy országos kiállítások he- Kék kődbo v e s z v e  H a  é l  is , n e m  b á n t  I
ség elé ért, amikor hirtelen visszafordult. íyébe nálunk is a szakkiállítások léptek H iú  r e m é n y e k :  s m a - h o ln a p  k ih a l  .

— Nem, ez lovagiatlansag lenne tőlem, in- L« ,  . .. „ . . . . G y ilk o l a B á n a t
kább magam megyek Fiúméba, és szép szóval  ̂ a JÖVŐ, inert ezeknek van praktikus F e le d v e  v á g y a t,  M á r  a z  e n y é s z e t
vissza hozom a szökevényt. Annak a Dezső urnák c l̂ja és hivatása. De a szakkiállítások terén C s e n d e s e n  é le k  bús s z e l e  len g e t,
azonban kiboxolom egy fogát. is el kell találni a helyes gyakorlati irányi, L e h e t  h o g y . .. e lv is z .

Aladár gróf csomagolt és már rég nem ér- mely eredményeket van hivatva biztosítani Ĵ nne,n " r S e m m F  F s  h a  íg y  len n e ,

“ “ 1 г И ° ' " Юа1 ÜU fe‘ a. VOna,ra- Ezt .» ,célt kivántu szolgálni a mostani bus- .
Ármin bankár vastag szivarfüstjébe temette ‘P814 Ktáfiitás is, melyen alkalma van a 1# - .

gondolatait. Egyszerre megzavarták egy távirattal, nagyközönségünknek a praktikus tanulrná- "
Magnézte, honnan kelt. Fiume. Bizonyosan a rizs- nyokal levonni. .
hántoló részvénykurzusa. Közömbös arccal kezdte A kiállításon mely a városligeti Ipar- A TOlSpan Zalaegerszegen. Sipeki
olvasni, de alig kezdett bele, kiesett a szivar hu- csarnok hatalmas’ palotájában van, összesen ZalavÄrrne«Y« újonnan kme-
809 f Ő L  i„  szólt 100 cég vett részt. Sajnos iparosaink -  *e*e‘ »«jével együtt e hő 7-én

• Rátaláltam feleségére és relszálltam vele a vidékiek —  nem  látták be a kiállítás |ö *8 fo I v a ,.! и м'"Г ̂ Z!'K Г e I а*' Ik ̂  ' f 1'8 h
egy amerikai hajóra. Ne csodálkozzék ezen, hal hasznos voltát s ennek a körülm énynek . . - y,. .J а10йа1аЫ lett Arvay Lajos
arcán lencse van s ennek nem bírtam ellenállni, tudható he hogy vidékiek csak nagyon kevés a l9Pann ál’ klvel hoszú m egbeszélést folyia-
Buza György, detektív. szám ban jelentek meg l° 11 a ^e ik la ,ás körülm ényeire vonatkozólag-

Armin U| miután ebből az üzenetből meg- Kiállításunk iránt érdeklődéssel v.selle A* uí ,öisPal‘ részére, miután a volt föis. győződött, hogy Izabella asszony csakugyan hűtlen , , nasuiiK iram erneKiouessei viselte- ^n| улгт • . . . .. ... . , f .omrin.
lett, felvette szivarját és kiszólt irodájából: letl ««hány külföldi cég is, melyek nagyon | L  ... ДУ У V ^  ,

W’eisz ur, táviratozzon Fiúméba, mi van I ízléses cikkeikkel lepték meg a szemlélő \  c ZRyulesi halározaltal az alispán
a rizshánioló kurzusával. közönséget. teezere loglalták le,a Kossuth Eajos ulcai báró

Solymossy palotát bérelték ki lakásul Hogy

• • -1 • -
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a főispám beiktatás mikor lesz, még- nem | — A déli vaeuti munkások mozgalma. lenlésére a csendörség a fiatal betörőket le­
tudni, azt sem hogy fog a beiktatás meg- A déli vasul magyarországi vonalán dolgozó tartóztatta s a kir. járásbíróságnak adta át. 
történni. A főispán és neje szombaton délben munkásai mull vasárnap országos gyűlést tar- A szenvedett kár 120 K-ra rúg. 
hagylak el Zalaegerszeget, kocsin ulazlsk ki j túliak Nagykanizsán A gyűlésen mintegy két- _  TaH .nért talmi Hrauics Éva hor-
K a íá s á ía  0rma"dlakl Í0líiblr'0kCS me«* j “ er m u,,ké3 'e'«nl "7 , F *!0‘W3,4k 1,1 ■ lava’ válországi illetőségű clelédleány helybeli szol- 
14 g .  . . I yi országos gyűlés alkalmából az igazgatóig- к(ШЫ0 |*пак, Dorner Ádámnak, egyik hoz-

— A miniszterelnök vármegyénk alis- hoz beterjesztett memorandumra adott választ, zalartozója k4r4ra H  K kéazp4nzl a 7 К 
panjahoz. A miniszterelnök mint tavaly. I "'e|Vbfn az igazgatóság a munkások kívánat- érlékjJ pénzl4rf4val együtt ellopta. A lopás
úgy az idén is igen szép felhívást inté- mai tekmtetében némileg engedékenynek mu- j M|iye bei(lazo,4s, nyarvén, Hranics Éva a 
zett a szegénysorén tüdőbetegek érdekében ,alk°zlk «8T»'«. de lényegben nem teljesít, a j he|ybe|-. kir j4r48birÖ9ll(!nak átadatott.
A körrendelet felhívja vármegyénk alis- munkások kívánságait. A \átasz felolvasása . —
pánját. hogy a József Kir. fiercer Szanató- u,án zaÍ°s jelenetek támadtak. Cservenka, “  Vasárnapi verekedés. Perger István
rium Egyesületnek »Csak egy virágszálat« Miklós, a Munkások Lapjának szerkesztője, édeskuti lakosa kir. járásbíróságnak lelje- 
jelige alalt ismeretes halottaknapi gvű|tését ê*szólííolta a munkásokat a küzdelem foly- j ientetett, mert Kovacsics János Csáktornyái 
támogassa. A körrendelet a többek között a li,,ására. Landler Jenő ügyvédet a rendőrfő- ,akossal m,,,t vnséniap » Deutsch-féle hely- 
következökép szól: »A József K;r. Herceg kapitány, tekintettel a gyűlésen megjelentek! keli kocsmában összeverekedett s őt dula- 
Szanatórium Egyesület hálával telten tapasz- iz8atoü hangulatára, nem engedte beszélni, j koda8 közben a kocsmahelyiség ajtajának 
tállá, bogy a múlt évi »virágszál-gvűités« A 8Yű,és határozati javaslatot fogadott el, neki taszította. Kovacsics János esés közben 
igen szép eredményét is elsősorb n a ható- melyben kimondották, hogy az igazgatóság, súlyosabb természetű testi sértési szenvedett, 
ságok és hatósági közegek odaadó közremü- va,asza nem kielégítő, minek következtében — Szüret. Az idei szüret vidékünkön 
ködösének köszönhette, épen azért, azzal a széleskörű agilációt indítanak követeléseik véget ért. Általában minőség tekintetében 
Kérelemmel fordu't hozzám, hogy népmentő keresztülvitelére. kiváló termést eredményezett. Minőség tekin-
vállalkozásának sikere érdekében a szegény- — Aranymosás a Murán. A Muraszer- etében az idei bor a legjobb évek termé- 
sorsu tüdőbetegek ügyét ezutlal is a lör- dahely halárában létesítendő aranymosótelepjseivel Rekedik. Mennyiség tekintetében egyes 
vényhatóságok támogatásába ajánljam. Mint- tárgyában azt az értesílést vettük, hogy a termelőket csalódás ért ugyan, de a termés álla- 
hogy nevezett egyesület a társadalom minden hírből csak annyi igaz, hogy egy Libits Adolf I lánosságban etiben a tekintetben is a támasz­
rétegét pusziíló tűdővész ellen évek óta foly- udv. tanácsosból, Szajbély Gyula vasntigaz- ,oü reményeket igazolta. A hegyvidéken 
tatolt küzdelmével a legnemesebb célokat galóból és Rendes Izidor budapesti szálló-; lehat bőséges gyümölcstermés mellett jókö* 
szolgálja, mely működésében az egyesületei az dásból álló hetét társaság kísérleteket végeztet J zePes szüret is beütött. Kellemessé tette a 
egesz társadalomnak kötelessége a lehetőség a Murából való aranyinosással és erre я szür<:íteléi5t a pompás idő is, mely a szüre- 
szerint támogatni s minthogy a közigazgatási célra különféle gépeket is hozatott. A betéti időknek nagyon kedvezett, 
tisztviselőknek a nemes cél támogatása és társaság eddig 200.000 koronát ölt a válla- — Uj Üstökös. Az uj üstökös, melyről 
a könyöradománygyűjtés irányítása terén latba, de tjz eredmények nem mondhatók a lapok írnak, hogy itt és ott látható, Csák- 
kifejezendő önkéntes fáradozására részemről kielégítőknek, mert egy köbméter anyagból tornyán is mutatkozott. Mull bélen pénteken, 
is nagy súlyt helyezek, ennélfogva felhívom mostanáig 0.2 gramm aranyat tudlak csak a hajnali órákban 3 és 4 között a keleti
a címet, hogy hatósága területén a nevezett nyerni. Ha a későbbi eredmények kedve-' égbolt al|án volt látható. Nemcsak erős fé-
egvesülelet a legmeszebbmenő támogatásban zőbbek lesznek, a társaság francia töke be-1 nyével, de feltűnő nagyságú magjával is 
részesítse és a közigazgatási hivatalok veze- vonásával részvénytársaságot szándékozik élesen kivált Zalaujvár irányában a többi 
tőit ily irányban utasítsa. Az egyesület a alapítani. csillagok közül.
közönség körében a tűdövesz és az ellene — Cotillion estély. Mayersberg József A.Dr. Richter fele Liniment. Cape. comp.
való védekezésről szóló füzetes munkát fog tánctanító ma este a Zríniyi-szálló nagyler- (Horgony Pain Expeller) igazi, népszerű háziszerré . 
szétosztani. Ennélfogva még arra is felhívja méhen díszes cotillion estély i rendez. Belép- leü< m?'y ,SZÍ,1,ÜS családban már sok év óta 
a miniszterelnök az alispánt, intézkedjék az íi-di, 80-fillér Az estély jövedelmének egy JXnál stt-nél a '^ o n y  Ы-’
iránt, hog\ a hatósági közegek íz eg^e^ulet része a Csáktornyái Tanítóképző-intézet ifjú- rámenttel való hedörzsölések mindig fájdalomcsil- 
gyűjtőivének korülhordozása alkalmával a sági könyvláralapja gyarapítására fordíttalik. lapító hatást idéztek elő; sőt járványkórnál, minő: 
tűdővészt és az ellene való védekezést is- _  körrendelet \ «WSIrtk jövedelm ező a kolera és hányóhasfolyás, az altestnek Horgony-
mertelő füzetet a közönség között osszák . . . ^0rre"ae,el- л ®ZÖIÖR Jove el “ z0 Linimenttel való bedörzsölése mindig igen jónak
Ц7Л| . VármeovénU alisnánia m inden évhpn se8enek biztosítása s különösen a borhami- bizonyult. Ezen kitűnő háziszer jó eredménnyel 

k.  ̂  ̂ silás és az ily borok íorgHlomba,'Ozalalának alkalmaztatott hedörzsőlésképen az influenza ellen
egész léikévé tamogidla az egyesületet Nincs megakad4lyoz4sa célj4bó, az 1 W)8 -.k. 97 t. is és üvegekbe,.: á К -.80, К 1.40 és К 2, -  а 
kétségünk abban, hogy ez evhen is ahspa- £ rande|e, fe,ují„a,ik. Eszerint mustot vagy legtöbb gyógyszertárban kapható; de bevásajlás
nunk lelkes szózatára a járási fószolgab.rak cukroznj, Cla.mnt édes bor készítése mJfJZ'psin
községi legvzök es elöljáróságok megteszik . . . . . .  , « . . • g°n/ Limraentet (Hoigony-r\im-hxpell«i t) kérni,, , * , • ли„пнл Céljából a mustba vagy borba cukrot lenni valamint a »Horgony« védjegyre figyelni és csak
a magukét a nemzet e szomorú es adandó ,.|о#_ Törkölybor(i C8l(!erl, ,ör(U csak azok eredeti üvege, elfogadni.
csapásnak enyhítésére. készíthetnek, akiknek 4 kát. holdnál nagyobb — Lopás. Tisics Márton boltornyai la-

— Kinevezés. Л vallás- és közoktatás- szőllöjük nincs s akik ilyennek árusításával kost G lényi Sáudor nagybarkóci vizmester
ügyi m. kir. miniszter Lukács Péter oki..nem foglalkoznak. Erre a célra 3 napnál a kir. ügyészségnél feljelentette. A feljelentés 
tanítót, a Csáktornyái áll tanítóképző-intézet- régibb törkölyt használni tilos s ugyenezt a tárgyát két darab cementcső képezi, melyeket 
hez nevelőnek nevezte ki törkölyt csak egyszer lehet használni. Csak Tisics Márton a vizmester kárára a Botlornya

_ Síremlék leleplezés. A »Zalavárme- a,)Y' v'2í-t lehet felönleni a törkölyre, ameny- mellett folyó Mura töltéséből kiszedett és
gyei községi és körjegyzők Egyesülete« hosszú! nY* a semmist negyedrész.Cukrot használni elvitt. Tisics Márton ezzel a tényével Gilé- 
időn át volt tevékeny elnökének, Kovács Gyula tilos, lörkölyborból konyakot tőzni nem sza- nyinek 20 К kárt okozott.
légiád nagyközség jegyzőjének, a légrádi r. bad. Törkölybort forgalomba hozni nem lehel. ™ — ..—  ------ —  ' ■
kaü, temetőben' nyugvó hamvai fölé, hálás A törkölybor készítését 48 órával előtt az Minden külön értesítés helyett. 
kegyelete teléül síremléket emeli. A strem- elöljáróságnak be kell jelenteni. A törkölyt Fischer Adói» •«•lutiyán műv***te t. hó м-én
lék 1 tu ti kl »I >r Ô -án (I e 10 Órakor tartalmazó hordókat külön kell tartani. A d. u. 4 órakor tartja esküvőjét a Csáktornyái isr. Ima-

C 1.11 OK 0 • • :. bor és törkölyborba szeszt Önteni tilos. Bor- hé.bsn St.ln.r El*a klaaaaaonnyal, Stalnar Hermann
ünnepélyes keretben а̂ ' ак J ^ J seprüböl borbog hasonló italt, készíteni nem **
pe  ̂ nagysza asuna ' «nhmboki jegyző 1 szabad. valamint a borpréselést üzleszerüleg fivünntűb
elen Starzsmszky György galambok jegyző megengedve Az ezek ellen bzerkeSZtŐl Ü zen etek .
egyes, elnök és Harmat Nándor ligetvári v büntetés 3 havi elzárásig és H- A- E- Rof,sAn»k *  »ffint elkésett, cikké: okt.jegyző, egyes. főjcgYZő állanak. Az ünnepély velőkre kirótt büntetés d havi e.zarásig és e jka ul4n már пот kOzIMhettak.
p r o - r a m j a  ü n n e p i  köZRVŰlés L é t jr á d  n a g y -  e z e r  К  p é n z b u n le l é a .g  l e r i e d h e t .  M . K . (Id.öxaijük „j M y<r. A
k ö z s é v  l a n á c s l e r n i é b c n :  g y á s z w I e n l iM le le t  a  —  Nyultolvajok. P e r s z e  e z  e g y s z e r  h á -  j to ly u u .o .ak  nőm lehetnek. Ettől csak nagyon ritkán térttnk
Г I II ü t b i n n l n ú i á í v t r r  F á b iá n  G y u la  z in v u l a k r ó l  v a n  c s a k  SZÓ é s  P lld ig  l e n y é s z -  : el. Minél rövidebbok, annál jobbak. A tárcáknak csak nagyon

5 Ä -  Z Z  . . . . . . .  , * 2 - 2 “ • - - . í z í r — — « .0 . . , / b,,ript»v7ö az József helybeli lakos is loglalkozik Лацуоп .. , . .я . ., ... , u.szenteli: Starzsmszky ü y )rJ^  K o rjeg y /.u . ar. J , , . , . . .  .! ráhan. »Irásmnnkáj I< jövő szamunkban lat napvilágot. Míg
egyesület elnök11 felavató! mond: Légrád csábították azonban a tetszetős kis at la t ka к a,iajg túróimét kérünk, várjuk az ígért további »irásmunkát« it.
...............  .. síremléket megko-, Branovics Luka háziszolgát s Trubel a Antal; c .  S. Drávadlós. Cikkét jövő vasárnap közösük.
nagyközség kiküldőit л . áZat)ótanoncot, kik utoljára is l(i drbol a ________
ZoruZZÍ,; a legrad. г. ЫЬ. b.lkozség kÖ2ÜI elloptak. Novak József lelje-!

bízottja a síremléket átveszi 1
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Sve poSiljke, kaj se tiée zadr- 
2aja növi nah, se imaju роз- 
lati na ime urednika vu. 

Csáktornya.

Iz d a te lje tv o :
knjifara Straasz Sandora 
kam sepredplate i obznane 

poSiljaju.

M E D IIM U R IE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeöi druztveni. znanstveni i povucljivi list za púk 

Izlazi sv a k i t je d e n  j e d e n k r a t  i to :  s v a k u  n e d e lju .

PretfplatM ein« je:
Na celo le to ..........8 kor.
Na pol leta ............4  kor
Na óetvert leti . . .  2 kor.
Pojedini broji koStaju20fil.

Obznane se poleg pogodbe i fai 
racunaju.

Odgovorni u rediiik. S u ra d n ik -. j Izd atelj i vlastnik

ZRÍNYI KÁROLY. PA TA K I VIKTOR. S T R A U S Z  SÁ N D O R .

Tripolis.
Jedno nepoznato ime pred vami. Tője 

ime jednomu orsagu dalko vu severni Ai- 
riki. Tomu orsagu je glavni varas : Tripolis, 
od kojega je i eéli orsag ime dobil. Nadlem 
orsagu do danaöni dan je turski car, tojest 
sultan kraljuval. Nije Bog zna как glasoviten. 
Mesto nije lak plodno, da bi vrédno bilo 
vnogo krvi prelévati. Dugó je zub bolel tál* 
jana na Tripolisa, vezda mu je véuhnul 
kad si pod siloma je zavzel to mesto Zakaj 
pod siluma? Zatojerbo dobro zna, da denes 
je túrák jog lak slab, da na nikakvi naéin 
nemore bitku proli taljane zadobiti Tálján 
se véé dugn vremena . pripravlal к tomu,; 
vnogo municije si je pripravil, túréin pák 
nikaj. Turska zegilja se stoprarn vu vezdaS- 
nim vremenu poóme lak slagati vu svakim 
poloZaju, как su drugi orsagi po céli Europi. j 
Tálján pák si je premislil, zakaj bi tak dugó 
éekal, doklam bi se túróin tak pomagel, da 
me viäe nebi sdobra pustil vu Tripolis. Zato 
je hitro vojsku skupa pobral 1 minuói me* 
sec je velike taborske ladje napunit soldalmi 
i poslal je je stom kondicijum vu ludji or­
sag, da, ako se turki protivnili budu, odmah 
naj poémeiu sa bombami Tripolisa strélati 
i ruáiti. Kazmi se, da lurőin samo sbog 
poátenja, nije pustil vu varag taljano. nek 
se je proti stavil. Zatem su taljanske ladje 
poóele varaga i festunge strélati stakvuin 
silóm, da su turki morali pobeói i ostaviti 
svoje pravo imanje.

Как bi se mogli siromaki dugu braniti ?; 
Tálján ima na morju 26 veliki taborski 
ladjih sa 395 strahovitneini gtuki na perjene. 
Túróin komaj zmore 6  ladjih sa 64 gtuki. 
Vidi se, da stom jakostjum túrák na morju 
nikaj nemore proti taljano, jerbo mu jog i 
to uniSli, da nikaj nebude imái. Svaki zna, 
da bitka vnogo i vnogo penez zalitéva, lo 
pák siromaSan túróin neima. Daklam niti 
stém se nemore podpirati. Na takov naéin 
je presiljen bil druge orsage poprositi za 
pomoé, nek ga zabraniju. 1 to je zabadav 
naéinil Diplomacija mu je to naruéila, ako 
se nemore sam braniti, nek se zdobra pod- 
loZi taljanu. To sramotu nije étel podnesti 
i poéel se je braniti. Daklam poóeli su gtuki 
pokati i ljudi krv prilévati. Taki prve dneve 
su taljani viöe turskih trgovaékih ladjih po- 
topili. Turki pák su sami jedno laborsku 
ladju pod morje spravili, da ni dojde tal- 
janom vu ruke. ViSe turka i Zidova je po- 
begnulo Europanóani su véé predi ostavili 
varaSa, kojega je véé tálján zavzel i svoju 
ruku nanjega del. Danas je Tripolis véé 
laljansko imanje.

Túréin рак da barem nekakvi kvar 
napravi laljanom. nepusli laljansko robu vu 
orsag, nadale pak sve taljane, koji vu turs- 
kim Ziviju, blizo petdeseljezer. sve iz or- 
saga vun stira.

Так se té dva prijatelji radujeju. S pug- 
kami, gtukami i svakojaéki drugi éini.

VaZuo je to, da nas naj pustiju vun 
iz öve igraée. Novine su véé pisale, da i 
naá kralj bude se proti laljano slavil Ali 
lo nije za vezda istina. Istina, da su si na- 
perjeni, tak stvar stoji, da samo jedno gi- 
bicu je treba vuZgati, da céla Europa v 
plamnu postane. Bog nas obéuvaj toga !

Ucitoljska sednica.
Tekuóega meseca 3*ga su obdrZavali 

medjimurski uéitelji svoju redovitu sednicu 
vu Felsőmibályfalva obéini.

Vjutro je jen i drugi uóitelj, kada se 
stal iz svoje postelji, gledal vrérne, jeli bil 
moéi oditi z doma v lakvo mesto, kam se 
óovek ne more peljali s cugom,#nego jen 1 

drugi mora ov put na koéiji napravili, dvé- 
Iri vure sedeti dok dojde do mesta i to je 
Felsőmihályfalva. A osobilo mislili su si, 
jeli njim nebu Zal na ov pul, jeli najde na 
dotiénim mestu sve ono, kaj mu na srdcu 
leZi : jeli bu sednica podpunoma zvrgila sve 
ono, kaj se navuéiteljskoga staliSa tiée, na- 
dalje jeli bu dobra podvorba, dobcr obed, 
prez éeta niti |edna sednica nesme minuti.

No, hvala dragonul bogu, stvar je bolje 
spala vun, как su navuéitclji mislili.

Okolo 8  vure su se spravljali gosti 
skup, od jednc i druge strani. Lépa zas- 
tava nage drage domovine Magjarske je po- 
kazala mesto, de se moraju slraujski shajati, 
i to je verska gkola one obéine. — Domaéi 
uéitelj, Koósz Károly i njegova vrédoa gospa 
su lépő prijeli gosle, 1 podvorili nje s onim, 
kaj je jednomu i drugomu vu tukvim mrz- 
lim vrémenu najbolje polrébuo.

Za kratko vréme dojde uóileljskoga 
druZtva predsedmk, Brauner Lajog, i odmah 
se poéel programúi, koj je za ov deu bil 
odredjen. — Oh 8  vun je naiprije Kantes 
Menyhért uéitelj iz Királylaka vuéil decu iz 
zemljopisa, i pokazal példu drugim uéiteljem, 
как je moéi nagu madjimursku decu v 
magjarskim jeziku na ov predmet podvuóa- 
vati. — Jeden i drugi uéitelj je gratuléral 
к njegovomu poslu. da se potrudil iz svoje 
obóine s decum, 1 pokazal s lépim prime- 1 

rom, kaj 1 как more jeden uéitelj nagu 
medjimursku decu podvuéavati vu rnagjars- 
kom jeziku.

Kak je ovo minulo, odmah su se od- 
pravili svi uéitelji vu farnu cirkvu de je 
preéaslni Gasparlin Mihalj kanonik, jog za 
ovo vréme domaói plebanug, sluZil sv. megu.

Во meAi se poéela sednica, — koju je 
predsednik s lépim govorom odprl, i s jed- 
nim puiom navuk dal medjimurskim uéi- 

! teljem, éesa se imaju drZati, ako duZnosti 
ovoga staliSa podpunoma oéeju zvrgiti.

Kak je predsednik zvrgil svoj govor, 
slupi na katedru Dr. Bakos Géza, kotarski 
sudec i predovanje drZal od lak zvanoga

»PalronaZ druZtva« íojest, kakova du?,nőst 
óaka medjimurske uéitelje, kaj se tiée od- 
ga|anja malodobne dece, kaj moramo ciinti 
s onom decom, как je moramo braniti, koji 
dojdn v takvu krivnju, da bi je sud moral 
poleg pogregke v regt zaprti. Cil je njego­
vomu predavanju bil táj, da ne s kagtigom, 
nego s dobrim odgojenjem ravnajmo decu 
na dober put

Zatim je prédával Khosoczy Elek. uói­
telj iz Drávavásárhelya od nedeljne gkole. 

(Cil njegovomu predavanju je na kralkoma 
samo to, da se nedeljna gkola zateve, kajti 
ovoj ákoli niti roditelji, niti deca nepoznaju 
nikakvoga hasna i mesto toga naj hodiju 
vekga deca do 15-ga leta vu svakdagnju 
skolu, ali samo érez zimske mesece, da 
imaju vréme za lo.

Na koncu seduice su uéitelji znova 
izebrali za predsednika gosp Brauner Lajosa, 
koj je za istinu vréden éast, pogtenja. da 
na ovoj stolici sedi, dok je njernu drago. — 
Ziednim putem su si zgovorili, da bu se 
buduéa sednica vu Muraszerdahelyu obdr- 
Zavala. — i to majuAa ili juniuga meseca, 
da je lépő vréme i lépi put.

Ob 12 vuri su se odpravili svi uéitelji 
gosp Videcu. — Jen 1 drugi si premigljava. 
oh Boze moj ! kakov bu obed. kakva bu 
muZika v ovom malom mestu. — Svaki se 
je bojal, da se moguóe nezadovoljuo povrne 
к domu. Ali как se je jen 1 drugi vkan- 
juval ? ! Как si posedeju gosti к stolu, za- 
igra glavna bande Csáktornya varaga, Vincék 
JoZef, 1 igraju vugodno do tvrdoga veóera. 
— A gospon Videc pak da nősíti fine braue 
na stol, da se éovek ne mogel vóakati, da 
bu kraj obedu. -  Fiúi obed, к tomu (ina 

| muZika, oh Kak je to svakomu srdcu drago!
Govor za govorom. iiuo i dobro vino, 

j vugodna muZika, lépe gospe, vruói tanec, 
to je Irajalo od 4 vure do I t  vnoói — 
Nazadnje je jog gospon oberjager pozval 
cakosku i nedeljsku gospodu к sebi na do­
ber teh i iiuo vino, tak, da su se oKob» 1 
vure dokuturali (ali na koóiji!) к domu

Naj sluzi ova sednica na vugoden spo* 
menek i zdravje svakomu pojedinomu. koj 
se na ov den vu Felsőmibályfalva obóinu 
potrudil ! ! !

Hazsap sadovnjaka.
— Ilvalen budi Bog ! Glejle kum Jandro, 

kaj pige »Sadovnjak«. — Stemi réőmi slupi 
sused Mato jednu nedelju popoldan vu dvor 
kuma Andraga koj si je na jednim tróku 
sedcé dugi óas kratil svojom sladkom lid1* 
com, ar ga je iz zakadjene megle koinaj 
bilo vun videti.

— Na sve véke kum Mato To je se- 
gurno dobro. ka| novine piSeju, bar da bi 
I ja mogel bez oóali Citati, —  odgovoriju 
Andrag.



— Nikaj zato, znam ja, samo me paz- 
ljivo posluSajte; Zalostno je.

— Zalostno ? !
— Bormeá je. Samo posluáajte, budem 

éitahjkaj »Sadovnjak« piáé. — »Leloánji plod 
sada je tak vu kakvoCi, как vu vrsti ne- 
dovoljen. Zrok zloöestomu prirodu pako 
je vnogovrsten. Napriliko krvnevuái jabuke 
va célom orsagu pu9toáiju Izvan ovih vuáih 
su joá glive, tak zvane Fusicladrium, Mo- 
nilia, kője su joá vékái neprijatelji jabu- 
kam i hruäkam, как spomenute vuái.

Lajnáno lelő su ove glive éutljivi kvar 
preuzrokovale, jerbo iste. breskove su napale 
i tak jako, da su se vnogo stareáe dréve 
posuáile«.

— Cekajte samo malo kum Mato 
BCs ga naj vzeme, a!i ja bormeá neznam 
kaj so tu za glivini betegi.

— Jeli sie vi kum Jandro veC vidli 
plesnivi kruh? Zapita sused Mato.

— A kaj naj videl ! Am ove dneve 
se je moja baba s menőm trégmala, da 
njoj vu ápajzi se splesnivi i poleg toga 
pokvari, pák naj njoj na ápajzu joá jednoga 
obloka dam v seCi.

— Ovoj plesnivoCi su male glivice 
zrok, pák takve i sadovno drévje i sada 
fondaju.

—  No dobro, ali Cemo su ta cifrasla 
irnena ?, zapita kum Andraá

— To su imena svakojaCkih glivicah, 
kője su njim uéenjaki deli, ar su le ples* 
nive glive vnogovrstne.

— im ja glive poznam, рак как bi 
mogla plesnivoCa ili nekakov prah gliva 
biti ? zapitaju Andraá.

— Ta plesnivoCa i prah su tak male, 
mikroskopiéne glivice na millijune, koje, 
ako Crez povekáavajuéi glaZ, tak zvano 
leCo iliti mikroskop gledimo, onda vidimo, 
da su to ran takve glivice, как ona, koje 
ini jémo, ili pako divje. Táj sulii prah na 
sadu ili drévju se odinah oZivi i äiri, как 
mokrinjav do njega dojde. •

— A tak, ve vec poCmem to razmeti. 
Nego, ako je to za naá sadovnjak tak 
velika nesreéa, néma proti tomu vraétva?

— Kak nebi. dapaCe dobra i lal vraCtva 
su je, i vrlio toga svaki gospodarstveni 
list skorom vu svakim hroiu piäe i navuCa.

— No tak. im je onda sve dobro reCe 
kum Andraá veselo, ako je vraCtvo.

— Jega, jega : ali to je najvekáe zlo, 
da ludi ove dobre navuke ne primaju a 
joá n.enje prorediju.

— Do bésa, to je véé baj i velika 
nemarnost. Takve bi bilo Ireba kazniti, koji 
pustiju drvo poniátili.

— Vrho toga su se veC i vu minis- 
teriumu ménili, da lüde s oátreáom nared- 
bom presiliju na fundanje ove nesnage.

— Pak как budemo to plesnivoéu 
fondali — zapita Andraá — ja od toga joä 
nikaj neznam

— Dosla zlo, da néste Citali. Tarn vidim 
na tramu gospodarstveni kolendar, nekoji 
list »Sadovnjaka«; nego to je vrag, da rni 
neCemo Citati. Trsimo se decu iz ákole vun 
njemati i za mladomu volu od Citanja vzeti 
V kriZ sloZenemi rukami, neliatno gledimo 
susedovu goreéu hiZu. tak dugo, dok se i 
naáa vu straáen kúp Zerjavke zruái, onda 
stopram poCnemo lamentérali, zdvajali.

— lm sem riekaj Citál, da i sadov­
njaka treba ápricali, как gorice. Jeli istina?

— Segimio, tak je.
— Samo, da je drévje teZe ápricati 

как gorice.
— To je istina — reCe kum Mato —

samo da je izvan ápriCanja to glivu i leZe 
moöi fondati, kaj. bi i vi kum Andraá mogli 
svráiti, рак itak neCete.

- -  Ja?
Je vi Videl eem vu vaáem sadov- 

njaku nekoje, od te plesnivoCe napadjene 
dréve, рак se vi itak ne brinite ove ob- 
raniti.

— No viá, рак skim, как ?
— Так da pod jesen üstje pod dré- 

vom 09tavite, a né da bi pozobaóili sa ta- 
kaj beteznim sadom skup, pak bi to zeZ- 
gali. BeteZne vehe ne spilite dőli s dréva, 
dapaCe gnjézdo ovih glivah kroz celo zimu 
na drevi pustite viseti, jer mislite, to je suha 
jabuka iliti hruáka, sliva, breskva i t. d. 
Istina, da je suha, nego od million bacilu- 
áov posuáena. 1 to treba Cisto pobrati pak 
s listjem i obrézanim vehjem odmah ZeZ- 
gali. Najbolái navuk nikaj né valja, ako ga 
nitko né nasleduje.

— Hvala vám lépő kum Mato, da ste 
me na to oputili. Budem ja Citál i vaá na­
vuk pohasnuval. Ve vidim, как je to lépő, 
da nelko navuke deliti more.

— Так dragi kum Jandro, Citajte i vi, 
da budete i vi drugoga navuCati mogli. A 
ve lehkonoC vam Bog daj, idem к veCerji 
i anda na poCinek.

КАЛ JK NO YOGA V
Prosimo nase postuvanepredplatnike, 

naj пат vu novim fertalju predplatne zaos- 
tatke citn predi posleju i predplate ponoviju.

— Novi veliki zupán. Uakle i naáa 
varmegjija je veC dobila svojega velikoga 
Zupana. Skorom érez dve godine je prez 
velikoga Zupana bi la Zalavarmegjija. Vezda 
je veC i lomu konec Njegovo VeliCanstvo 
magjarski kralj je September mesec 2i-ga 
dana dr. BdaZ Béla minislarskoga tajnika 
u Zalavarmegjiji za velikoga Zupana ime- 
noval. Od varmegjije novi veliki Zupa.i je 
18 lét stari i u Budapeátu se je narodil. 
Kada je gimnazie svráil, na budapeátanskim 
sveuCiliätu je dobd fiákaliuáku diplomu. U 
ministerium ga je Szilagyi DeZö ministar 
od pravosudje poslov nutar donesel, i ovdje 
je na íletnoma u vékáé sluZbe stupil Balaá 
Béla veliki Zupán ima i u naái varmegjiji 
rodbine, I to su Taranji i DervariC íamilije. 
Kada Ce biti novomu veliku Zupanu iná- 
tallacija, to je joá né oglaseno.

— Növi kanonik. Njegovo VeliCanstvo 
magjarski kralj je Gaáparlin Mihalj feldőlni- 
haljfalvaiskoga plebanoáa k varaZdinskomu 
Cazmaiskomu kaptolonu za kanonika ime* 
novai, Ovo odlikovanje je jednoga dobroga, 
ljubeznoga i pravoga sveCenika dostigla, koj 
veC Crez 33 godine je pri nas u Medjimurju, 
i od svoje viernike oCivestnoga i redovitoga 
puka odgojil. Gaáparlina su veC pred neáte- 
remi létmi hoteli u Zagreb k kaptolonu za 
kanonika nuter zeti, ali on je uvjek tomu 
protistaI. Gosoodin Bog nek daje, da novi 
visokorodni gospodin kanonik joá Crez jako 
viáe godinah bude mogel Ziveli u najlepáim 
i najboláim zdravju med svoje viernike i 
poátuvatelje.

— Imenovanje. Od kr. magj. drZavne 
Zeljeznice ravnateljstvo |e Kováé Janoá d»p- 
loméranoga uCitelja na Vmkovce za uéitelja 
imenoval.

— Zeljeznicki voznired. Od prvoga 
oklobra iz Csaktornja pred poldan ob l i  
úri i 53 mmuti polazi jeden vlak u Zagreb, 
koj poslie podne ob 5 úri i 3 minuti do- 
lazi u Zagreb Iz Zagreba polazi jeden vlak 
pred poldan ob 10 úri 57 minuti, koj je

poslie podne ob 3 úri i 39 minuti u Va- 
raZdinu. a ob 4 úri i 5 minuti dolazi u 
Csáktornya. — íz Celldömőlka v jutro ob 
4 úri i 53 minuti polazi jeden vlak, koj u 
buduée poslie podne ob 3 úri i 59 minuti 
dolazi na Csaktornja.

—  Vkral je kaputa. Halek Janoáko- 
Cijaá u Csaktornja, je od svojega gazde, 
Budai JoZel mjestnoga krémara jednoga ka­
puta vkral, i stém gazdi 52 korun kvara 
zrokuval. Zandari su Halek deéka sudu 
prék dali.

—  Smrtnasvadja na polju. Peska
JoZef biroágazda i Njul Ferenc polar u ba* 
lalontüredskim kotaru nalazeéi sentivanpu9- 
laiski stanovniki su se véé zdavnja med 
sobom grizli, i gde je samo rnoguée bilo, 
jeden drugornu je kvara napravil. Zadnjié 
je Njul polar svojega redovitoga puta svráil 
na polju, kada ie pri jedni mesti spazil njeg- 
voga srditoga, Peska Jozefa. Tak je delal 
kak da bi ga né videl, i dalje je iáéi. Na 
jedni kuruzni zemlji na kraju su ovi dva 
strici ipák skupa doáli. »Kaj iáCeju oni, 
ovdje« — pital je  polar, na kaj je Peska 
lak govoril : »nikai je njih né briga; ja sem 
gazda, i imám juááa polara konlrolérati.« 
Ali polar je nazaj govoril : »Mene naj né 
kontroléraju, jer bude hudo, nek pométaju 
pred svoje liiZe, jega kaj !*Réé je na réé 
doälo, med kaj je Njul polar zgubil 9voju 
tréznu pamet, napré je vzel piátolu i tri- 
krat je na Peska Jozefa streül; dvé kuglje 
su se u prse zavrlele i smrtno rano zroku- 
vale. Nesretni Clovek je omedleno skupa 
opal, i iz njegve rane je krv s curela. Njul 
je samo vezda se zbudil, kakvoga velikoga 
gréha je on napravil. Né je dugo premiá- 
Ijaval. Pokleknul se je i piátolu k gutu 
ohmul, i slrelil. Kuglja je nutar letela u 
moZdjane i od glave odzaj je vandoála, za 
pet minute |e Njul mrtev bil. Potlam su 
ljudi doáli na lice mesto, i lamo su naáli 
umirjfjuéega i mrtvoga Cloveka jeden po- 
leg drugoga, nutar su nje spravili, i krva- 
voga dogodjaja javili su pri oblasti. Péskaov 
poloZaj je pogibeljni.

— Novi sombatheljski biskup. 
Takvi glas se éuje, da za sombatheljskoga 
biskupa bude grot Mikeá Janoá sékeljud- 
varheljski podjaápriát-plebanoá ímenovan. i 
lo juá u tekuéem mesecu, tak da u novem­
ber mesecu bude novi biákup véé u Som- 
bathely doáel

— Orsacki sejem. U Aláolendva 
varaáu tekuéeg meseca 28-ga dana (subola) 
se bude orsaéki sejam drZal.

— Bozji blagoslov. Summer Fran- 
ciáka 30 godiánja InZna sluZkinja je u Som- 
bathelju najedenkrat tri déle rodila. Sva 
tri deca su véé umrli. Ali mati se dostig 
dobro éuti.

— Kolera. Tak u glavmm varaáu, 
kak na Ujpeátu je kolera na éistoma pres- 
tala. Od September 21-ga dana je nitko ne 
zbeteZal, dák le véé nemoremo se bojati od 
te hu de kuge.

— Katastrofa. September 29-ga od- 
veéer se je straána katastrola pripetda u 
Salafő (Zalavarmegjija) obéini, gde je on 
dan odveCer veliki viher hodil ober obéine 
i stréla je tri peráone zatukla, a éetiri tak 
pogibeljno oranila, da vezda med Zivot i 
smrt stojiju. Pata Janoá salaíőiski gazda je 
u petek odveéer svojom lamilijom pri 9toíu 
aedel i veéerjal. I gosla je imel gazda. Med 
veéerjom je doáel veliki viher s grmljavicom 
i slrélom. Okoli devete ure je stréla nuler 
vudrila u stan i rano pri stolu sedeée je 
dosligla. Pala Janoáa i njegvu suprugu, Lu-



goéi Lidiu i Németh Jo2(íicu je s takvom 
jakostjum dostigla stréla, kaj su svi tri 
dőli opali iz sióira, i odmah su urnrli. Pri 
stolu su jcS éetiri sedeli, koji su lakodjer 
zgubili niivoga samosvesta. i svi su tefcke 
goreée rane Irpele. Hanjenike su u Mura- 
sombal, vu épital spravili, gde jóé uvjek u 
samosviestu leíiju.

— Streljeni poijodelavec. U aláo- 
lendvaiskim kotaru, vu Üobraföld gorici su 
September 29-ga na mrtvoga naéli Zoldoé 
Jauoö magjarföldskoga, dobrostojeőega gazda. 
2oldoáa je netko odzaj slrelil, i lo mu je j 
smrt zrokuval. Viée né moéi od toga znati

— Umorstvo u krcmi. U minuéem 
mesec 24?-ga dana odveéer se je u 2iÉekser 
obóini vu Curié [van krémi umorst\o pri- 
petilo. On dan odveéer je plesna zabava 
bila u krémi. Tamo je bil med zabavlje- 
nikim i Peréa Andraé 22 godiénji lüske- 
serski deéko, koj je s jednoni Zi2ekserskom 
devojkum se zabavljal, Kostric JoZef 2iZek- 
serski stolar deéko. koj jedévojki kurizéral, 
je па to ljubomoren bil, i glasa je dal 
Peréa Andraéu, ako ne bude svojemn kűri-’ 
zéranju konca delal, ne bude mu dobro. 
Peréa je na to né éudaj dal, a mórnak pák 
je obeéanje drÉal. Kada je Peréa van lééi 
iz krémé na dvor, Kostric je za njega se 
2uril. i tarn na dvoru ga je na smrt vpicil. 
Nesreéni mladi deéko je odmah umrl. Kost- 
rica su Pandan prijeli, i njega u Alőolendva : 
vu tamnicu odegnali.

— Samoubojstvo. Tekuéeg meseca
9-ga dana okoli polnoői je jedna 20 — 22 
godiánja gnspodjica u Budapeétu, na Rakoci- 
putu nalazeéi Orient-svratiátu doöla i sobn 
prosila. Povedr.la je tamoénjim, da je vezda 
dolazila iz Berlina, i svoju prlljagn je na 
kolodvoru ostavila. Samojeden puáel cvétje! 
je imala u ruki. U nedelju posle podneI 
okoli pete nre se je ova gospodpca u svra- 
tiélu na srce strelilu, i odmah umrlai Jed- 
noga lista je nazaj ostavila, u kojim* piáé, I 
da nek melneju cvélje u raku, kada ju za-; 
kopaju Samoubojnica se je za Keresleéáv | 
Kornélia pisale, nego redari lak mislijo, da 
je lo né bilo njezino pravo ime.

— Rat. Med taljane i turéine jóé uv­
jek traja rat u Tripolisu. Tekuéeg meseca
6-ga dana v nőéi ob 10. úri je veliki boj 
bil polag Tripolisa, u kojim su odlaljanskei 
strane i ladjaátuki delo ímeli. Taljani su 
véé i Tobruk zvanoga pristaniáta za svoj I 
slran vzeli, i tamo taljansku zastavu vau- 
taknuli. Med taljanske soldate je i kolera 
nastala, i do vezda su véé stodvajsti sol- 
dati u koleri urnrli.

—  Sprih je drazesi. Od olovépriha 
cénu su fabriki na sto kilogramme s 2 ku- 
runom gorizdiguuli. Tomu se vadasi bröéas 
ne veseliju. Ako je éprih draÉeái, brééas 
budu i zajci, srne, jeleni vekáu cenu imeli.

—  Politicki pregled. Orsaéki zas- 
tupniki su tekuéeg meseca 9-ga dana opet 
skupa doéli u orsaéki hi£i, i tamo sednicu 
dríali. Obétrukcija jóé uv jek traja, opozicija 
ne dopusti kormanu nikakvu delo. Kaj ée 
donesti buduénosti, to jóé vezda né moéi 
znati. Hédervary gróf rninistarpredsednik ne 
ima кигайа nikvo lakvo delo napraviti, od 
Cesa bi mogla obétrukcija ostali. Так se 
éuje, da brééas Lukaé íinancminislar bude 
prék vzel vodjenje od korrnana. Gróf Tisa 
látván bude oklober mesec 19 ga dana ni 
Arad putuval, i tanio prod svoje zbiraée! 
govora drfcal od vezdaénioga politiékoga sta- 
liáa. Od Tisaovoga govora politiéari éudaj 
éekajo

—  Doliopadjeni zvon. I! Sofiji (Bul-

\

jgaria) sada zidjeju Sv. Sándor cirkvu. U 
minucem dneve je iz öve cirkve jeden zvon 
doliopal i tri muíe zaklat.

— Sam oubojni obrtnikmoriak. Vu
Budapeétu u IJajnal-ulici pod 6. brojom 
stojeéi hifci se j#  u minuéem pondelek od­
veéer Maler Antal 20 godiénji obrtnikmo- 

! так  u glavu slrelil i odmah umrl. Njeg- 
vomu éinu zroka nepoznaju.

—  Drzoviti lupez. U Maroévaáarhelju j 
u minuéem nedelju odveéer jeden, na gos- 
podski opravljeni mladi élovek je na Pélerfi 
Linu juriáal, med óéi je praha hilil i vkrali 
je od nje ruénotorbu, u kojim je trislo ku- 
run bilo. Cinacec je izniknul. Redari ga 
sada iáéeju.

— Izpred dragoce u smrt. Akertj 
Ferenc trid^sti godiénji beéki keiner iz sarun- j 
ubojstvo se je visekrat na sebe slrelil. Sit 
Zivola su joS mogli izpitivati. To je valóval, 
da za radi dragoée je hotel samoubojnik 
poslati.

— Nesreca. U rr.inuéem pondelek vu 
Budapeétu su posle podne ob pol tretji 
úri zvali branitelje u Viéegrad- ulica 107. 
brojnu hizu, gde je Klekner Ilona 18 go- 
diánja éinovnica na sebe hitila énelsidera. 
üévojka je s m r t n e  goreée rane Irpela i bra- 
nitelji su nju u Rokué-ápital odnesli. Bra- 
nite': 'éniki su u prvu pomaganje podvo- 
rili „ devojke kuéegazdaricu, Eslénji Ja-; 
noéa suprugu, koja se je med gasenjern 
oranila.

Jeden ucitelj, koj je dve go- 
dine ne dobit svoju piacú. Zalostnoga - 
podneska je nular dal Potée Gabor feléd-j 
topaiski uéitelj к biharvarmegjeiskomu pod- 
aupenskomu uredu. U pismi poveda, da inti 
u 1910, niti pako u 1911. godinu jf* né | 
dobil svoju uőiteljsku plaéu. Njegva plaéa,| 
koju bi morali od slanovnike nutartirati, je : 
jezerosedemstoosemdeset kurun. Как uéitelj 
véli, véé je jenkrat bil vu ovim delu pri 
kotarskomu sudcu u Magjarééke. ali ov mu 
je toga odgovora dal, da zabadavo prosi. 
nikaj né moéi u ovi deli napraviti. (No. 
lo je bormeá Äalostni odgovor od gospona 
sudca. Kaj bi on napravil, ako nebi dobil 
plaéu ? Brééas iz céloga orsaga bi ekéeku- 
lore ta poslal na varmegjiju, i bi pogulili 
dal one, koji bi njegvo plaéu né vauspia ti I i.) 
Vezda je ov nesr^tni uéitelj к varmegjiji 
dal molbenicu, móriig lám bóléé srce kuca 
za siromaákoga éloveka. Zalostni dogodjaj | 
je lo, vidi se iz tóga, da u naéim orsagu 
na neStera mestr.h nikak né hoéeju spoz- 
iiati onu veliko i hasnovito delo, kaj uéitelj 
u ékoli napravi.

—  LukaC Laslo pri kralju. Kukáé 
L »slo financminislar je tekuéeg meseca 6-ga 
dana posle podne u Béé putuval, i drugi 
dán pri kralju na audienciji bil. Kaj je mi­
nistar na izpitavanju kralju govoril, to no- 
vine ne piáeju. Brééas i vezdaénja politika 
je na red doála.

—  Kapelan, kakti buntovnik. Njit- 
raiski sudbeni stol )e Fridrichovsky létvan 
nagjboééanjskoga kapelana na osem dnevnu 
tamnicu odsudil, jer u tamoénji krémi, kada 
su uéitelji polag glasbe Himnusa pjevali, 
ov kapelan je pred sebe vanpljunul, na zla- 
menje tomu, da nikak se mu ne vidi mag- 
jarski Himnu i Hej, Slovane! panslav po- 
pévku je hapil pevali. Né na 8 dnevnu 
tamnicu je vrédcn ov kapelan, nego bi ga 
morali u ülje кuhűti. ali pák na galge vleéi 
takvoga sveéenika, koj u nasi domovini 
kakli buntovnik 2ivi !

— Posvadila se je s roditelji. U 
minuéem su!)otu je u Budapeétu íz Lanc-i

mosta u Dunai skoéila Paner Mariska, koja 
je u Franklin Irgovini bila nameééena On 
dan v jutro se je s roditelji posvadila i sa- 
moubojmca je hotela biti. U Dunaj je sko- 
őila, nego brodari su za nju veslali i \z 
vode vanbranili.

— Vuzgani melin. U Kiékuníélegj. 
haza váráén se je tekuéeg meseca 6-ga dana 
odveéer tamoénji Kraus-zvani melin vuZgal 
i na éistoma zgorel. II melmu su on dan 
prvié hu pi 1 i delali i éudaj Silo je bilo skupa- 
spravljeno. Brééas, da je nelko melina vu2- 
gal. Kvar je 250 jezer kurun, ali to je os- 
jeguravano bilo.

— Poplava. U Ameriki, vu Visceun- 
sin drSavi je tak velika poplava bila, da su 
se sto oboine uniétile. Ceterdeset peráoni 
su si Zivola zgubiii Kvar na viée millijune 
áarcaju.

— Glavnarazprava. Tekuéeg meseca
2-í-ga dana budu u Miékolcu, na síidben in 
slolu glavnurazpravu drZali ober onu u- 
morstvo, kaj je Regula Ede edelénjski к iv- 
nik delal augiislué 5 ga dana vu nőéi, kada 
je tamoénjega krémara C'isler Henrika, 
njegvu suprugu i Ceisler Gizelu vrnoril. i 
200 kurune vkral. Priseämsud bude lírééas 
Regula Edeja na smrt sudil, i onda ée opet 
Rali Mihal) orsaéki vjeéaé delo imeti. Re­
gula Edeja bude dr. Lengje! Zollan orsaéki 
zaslupnik. fiékaliué brand

Sam oubojni cinovnik. Cukor 
Géza 18 godiénji privatancinovnik se и u 
Budapeétu vu Varoéligetu na sebe slrelil. 
Pogibeljnerni ranemi su ga u RokuS-épital 
odnesli brunilelji. Zrok éma je nepoznali.

— Sam oubojstvo na materm grob 
U Hajdudorogu se je Dr Kováé látván íié- 
kaliuá kandidat. Kováé létvan prebogatoga 
vlastelina sin, na svoji materin grob na 
smrt slTelil. Nesreéni mladi élovek je jako 
oéulljivi élovek bil. Z velikom marljivostpun 
se je vuéil, i svoje izpile je sreéno napravil, 
iliti dőli del. Vezda je jako 2alosten bil. Ok­
tober 6-ga dana u nőéi se je joá veselo 
zabavljal u tamoénji gostioni i v jutro je 
odonut otiáel, ali se je né dimo spravl,al, 
nego |e jednako na grobje »Sei. i tamo na 
materm grob dvakrat na sebe slrelil. Pucanji 
su smrlm bili. Drugi dán ga je od grobie 
pazitelj naéel. Nesreénoga mladenca su s 
velikom suéutom zakopali.

— Lupeztvo na vlaku. U Lodzu su 
pet razbojniki na jednoga vlaka juriáali i 
od ^eljezniéke osoblje vkrajvzeli od penez- 
noga vaggona kluéa i 11 jezer osemsto ru­
bele vkrali. Onda su iz vlaka doliskoéili i 
izniknuli. Ruski redari i detektivi sada svigdi 
iáéeju te nepoznate razboinike.

— Nevjerna supruga. U Kolo^varu 
je Vlad Sebaslian planinski pásti r svoji 
nevjerni suprugi óéi van vpiéil, a onda pák 
se je obesil. Susedi su samo drugi dán 
spazili mrtvoga pástira, i umirajuéu sup­
rugu. Zena je jako nevjerna bila, i zato |в 
suprug ujoj óéi vanvpiéil, a sebi pák Zivota 
vkrejhitil.
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mmázsa t m.-cenl. kor. fill.

Búza elsőrendű PSenica 22 50 —
Hozs Нгй í 6 60 —
Árpa JeCmen l(j80__
Zab Zob 1 (j <;o__
Кukoricza Kuruza suba 1 i (H)__
Fehér báli uj Grab beli 28 20__
Sárga bab > £uti 29 40 —
Vegyes bab » zméáan 27.80 -
Kendermag Konopljenowme 22 80 — 
Lenmag Len 30 00 —
Tökmag Kusíice 28 40 —
Bükköny Graborka IHOO —

A hölgyek tudják legjobban m у fontos a

S Z É P ,  ÜDE ARC
mily hatalom és kincs az, mily 
előnyökben részesül egy szép nö.

Szépnek lenni azonban nagy feladat, nem elegendő, 
hogy valaki csinos, f. ss és kedves legyen, hanem a 
legfontosabb, hogy az arcbőre tiszta sima legyen.

A nők tudják ezt és ezért nagy gondot fordítanak 
az arcbőr ápolására, a szépség fentartására és emelésére

A F Ö L D E S -fé le

M A R G IT -
C R É M E

az egyedüli szer, mely f>- 6-szori használat után biz­
tosan eltávolít kiütéseket, pattanásokat, miteszert. 
szeplőkel, máj foltokat, ráncokat és az arcot fehéríti, 
üdíti és fiatalítja.

A Föides féle Margit-Créme telj» sen ártalmatlan, 
páratlan és csodás arc-szépítö.
Kapható az egész világon. Tégelye I kor. és 2 kor.

K é szíti re postán k ü ld i:

FÖLDES KELEMEN gy gyszerész ARADON. 
Kapható Csáktornyán: PETHÖ JENŐ gyógyszertárában.

1 1  I

2907/lk.tíll, I . Á rverési h ird etm én y . Vevő köteles a vételárt három egyenlő
, . . .  . . .  ............................ .." részben, mégpedig az elsőt az árverés iog-
A Csáktornya, k,r. járásbíróság kozh.rré erőre emelkedésétől számítandó 15 nap alatt

,h°*y, , ’ r K V  nCS .L'P2  cf alil!‘rnyf" a másodikat ugyanattól 30 nap alatt, a har- 
gyvéd áltál képviselt pergar József és Pergar '„adikat ugyanattól nap alatt minden 

Regma drávavásárhely, lakos végrehajtók- egyes vélelári részlel után az árverési nap­
nak Szencsár Már,a írj. Pergár Ferenczné tói számítandó 5»/, kamatokkal együtt az 
" avavasárhe'yi lakos végrehajtási szenvedett árverés, feltételekben meghatározott hetven 
ellen, 500 kor. tőke és |ar. iránt, ügyében ás módozatok szerint lefizetni. 
i«z árverés az 1881. LX. l-cikk 144 és 146 _
§§-ai alapján elrendelte, minek folytán vég*_____?áli rn^á, 1911. augusztus 4. 6 8 -
rehajtatónak nOO К tőke, К 90 f. peri ........ ~ ~........... д
18 К végrehajtás kérelmi. 23 К árverés ke-
relmi és a még felmerülendő költségekből álló \% f *П г A ]  £M
követelés kielégítése végeit a nagykanizsai Ш JL ]
kir. törvényszék és a Csáktornyái kir. já- «
rásbiróság területéhez tartozó s a drávavá- Köhögés, rekedtség és hurut

L sarhelyi 148 számú telekkönyvben 131 hrz pllpn ninpo jnhh я pCTUV fplp
* sz végrehajtást szenvedettet illető egész in- 6,1611 n,ílCS )ÖDD 2 Ш

gatlan 409 kor. a dráva vásárhelyi 148 sz м а ш  f  91(1/A If 1 /4  M 41 I
Ikvben 2159 hrz sz végrehajtási szenvedetten |1%и1%1%1и 4*H I)Q l VjftllCli о
illető egé>z ingatlan 20 kor. az u ottani Vásárlásnál azonban vigyáz-
148 sz Ikvben 1914/a hrz sz végrehajtást zunk és határozottan RETHY-
szenvedettet illető egész ingatlan 167 kor. félét kérjünk, mivel sokhaszon -
az u ottani 170 sz tekvhen 3 sor alatti er- tálán utánzata van
döilletöségből végrehajtást szenvedellet illető 1 döbOZ ára 60 fillér! :: JVUndCttUtt Kapható!
V. ed rész 40kor a z „ o. 1852 számú Csak RÉTHY-félét fogadjunk e l!
telekkönyvben 1339/2/2 hrz sz ugyanazt J
illelő 1 / 2  ed rész 86 kor. becsáron.

1911. évi október hó 28-án délelőtti 10 órakor Kiadó lakás.
Dravavasarhely községházánál Dr. Kovács

( K i i ^ r kk j H ö t t̂ r rmlg.^jM iö ГуП̂  C sáktornyán  a K isfa lu d y -u teza  6  

vanos bírói árverései, el,,dal,,i fog. száin  a la tti h ázban  e g y  4  szo b a ,
Kjaiiits, ar felébb k.tett becaAr k on yh a  stb . m e llé k h e ly isé g e k b ő l

nál alacsonyabb ároii pedig a lobbi ingatlan á lló  líllvÜS. f. é v i ПОУвшЬвГ lló
el nem adható. ] -tő i k iadó . E zen  ház Ú gysz in -

Árverezni kívánók larloznak a becsár . . , . . , ,
10%-át készpénzben vagy óvadékképes pa- ^Ón e g \  jó karban 16VÓ SZÓp SZÓlÓ- 
pirbari a kiküldött kezéhez letenni és pedig ,_<> b irtok  eladó
40 kor. 09 fill. 2 kor. 16 kor. 70 fill. 4 К л „
,8 kor во fiiién Bővebbet Blau Sándornál Csáktornya

Uj ü z le tem  sü rgős á tv é te le  m iatt jó h im e v ü , k itű n ő  forgalm it

fűszer,- csemege- és {estékkereskedésemet
azon n a l e ladom .

A z  áru k ész le t és le ltár  á tv é te lé h e z  sz ü k sé g e s  ö sszeg  5 0 0 0  K .

H E R Z E R  M Ó R
V araádin , D ráva-u tcza  9.
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Н Budapesti Hsztalos Xpartestűlet védnöksége alatt álló

B Ú T O R C S A R N O K
és h ite ls z ö v e tk e z e t

az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja, 12 éve fennáll, felhívja a n. é. bútor- 
vásárló közönség figyelmét, a Vili., JÓZSef-kÖrot 28. (Bérkocsis-utca sarok), 
valamint IV. kér. Ferenciek-tere 1. sz. (Királyi bérpalota) újonnan 

átalakított helyiségeiben r e n d e z e tt

lakásberendezési kiállítás
megtekintésére, raktárunk, mely a legnagyobb az országban, a legegyszerűbbtől a legfino­
mabb kivitelű, művészek által tervezett szakbizottság által felülvizsgált bútorokból áll

Teljes lakásberendezéseket művészi tervek szerint készítünk,
— minden darab jótállás m ellett adatik el. —

I .................................................................... ..................................... ..... ........... ............ -— ■

„ K u la t á r “
szobrász- és építőművészek áital tervezett 

kész művészi síremlékek állandó kiállítása
Budapest, Vili., Köztemető ut 4 szám.

Telefon 91—76. Iroda.

B L U M  L A J O S  sírkőraktárában.
6el к - *

M  i s  s e i
azonnali belépésre 
kerestetik. Ajánlatok

«81 2 — 2FlIdlS (91111 SLA1INA (SliVODli)
:: intézendők ::

i1 чт*» A  ;dh‘ A» ;A» <&> &+> w  w  <3£> '3£><a..v.> .-V-. i.v.1 .ж» ,y.. .ж. .v, .ж. ,ж. „ж.,.v.,? 'Ж ' 1 ‘X * ’X' ‘X 1 'X*’л * ' л * « З С *

B ú to r i i  P o k u é tv a
#  «

legjobb minőségben és a *  S  u najbolji kakvoci i u
legolcsóbb árban S  S  najíalesoj eiéni

OS A Ív S S  SAMO PRI

S c h w a rz  L ip ó tn á l Ü  S c h w a rz  L ip o t i
mm

kapható Varazsdon. f  I  se mo2e dobit! и Varazdinu.
w  SS

.................................. ..................... . ...........* * t

Nyomatott Fische I Fülöp (Strausz Sándor) könvynyomdájában Csáktornyán.
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